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Overcoat nikolai gogol pdf. The overcoat nikolai gogol read online. The overcoat by nikolai gogol audiobook. The overcoat nikolai gogol analysis. Comment on the role of the narrator in nikolai gogol's the overcoat. The overcoat by nikolai gogol (1842). The overcoat nikolai gogol pdf download. Overcoat nikolai gogol summary.

For history based on history, see the coat (disambiguation). Igor Grabar cover, 1890. "The coat" (in Russian: A A A A%A A%A A A "N, Translit.a, Shinel, sometimes translated as 'the mantle') is A story of Ukrainian origin Russian writer Nikolai Gogol, published in 1842. History and author have great influence on Russian literature, as expressed in a
quote on Russian realist writers from EugA ne-Melchior de VogAfAv4A © © (often incorrectly attributed to FA «Dor Dostoevskij):" We are all out of the coat of Gogol ". " Writing in 1941, Vladimir Nabokov defined "the biggest story ever briefly written Russian". [1] History was adapted to a variety of theatrical and film interpretations. Texture A stamp
depicting "the coat", from the leaflet of Russia dedicated to the 200th anniversary of the birth of Nikolaj Gogol 2009 History tells the life and death of the owner Councilor Akakij akakievich Basmackin (Russian: A 482 A ° A4°AA AA1Aa°A°a°AAAAAA°A°AA'AaA°AA%A A ° A° A°A 4 A AY), an impoverished and copyist employee in the
Russian capital of St. Petersburg. Although Akakij is dedicated to his work, he is little recognized in his department for the hard work of him. Instead, younger employees take fun of him and try to distract him every time they can. The worn coat of him is often the target of their jokes. Decides akakij you need to have the sheltered coat, so it takes the
tailor of him, Petrovic, who declares the irreparable coat, saying akakij must buy a new coat. The cost of a new coat is at the miserable akakij salary, so he forces him to live within a rigorous budget to save enough money to buy the new coat. Meanwhile, he and Petrovich often meet to discuss the new coat style. During that time, Akakij's zeal for
copying is replaced with enthusiasm for the new coat of him, to the point that he thinks of little else. Finally, with the addition of an unexpected large holiday salary bonus, Akakij saved enough money to buy a new coat. Akakij and Petrovich Go to shops in St. Petersburg and choose the best materials that can afford (Fur Marten was too expensive, so
use cat furs for the collar). The new coat is impressive good quality and appearance and is on Akakij's office mouth the day he gets wearing it. The upper of him decides to host a party in honor of the new coat, in which the usual solitary akakij is out of place; After the party, Akakij goes home, much later than he would normally. On the way home, two
criminals confronting him, take the coat, kick him down, and leave it in the middle of the snow. Find akakij no help from the authorities to recover the lost coat. Finally, on the advice of another employee in his department, he asks for the help of an "important character" (in Russian: 8 € A A%, A ° NDN A i%4A A € A A%A A%33a 1a AA»AA A'A &%), a
general recently promoted to its position that diminishes and shouts to its subordinates to solidify its self-importance. After keeping akachij of waiting, the general needs of him exactly the reason that brought the matter a trivial way for him, personally, and did not present the secretary of him. Socially inept akakij makes a little flattering observation
concerning departmental secretaries, thus causing powerful reproaches from the general who almost faints and must be conducted by the general office. Shortly afterwards, Akakij falls mortally sick with fever. In him last hours of him, he is in delirium, imagining himself once again sitting in front of the general; At first, Akakij pleads forgiveness, but
how death is approaching, the general was broke. Soon, a corpse, identified as the ghost of Akakij, obsessed the areas of San Taking coats from people; The police are finding difficulty capturing him. Finally, Akakij's ghost reaches with the Generala who, after the death of Akakij, had begun to feel guilty on having abused Hima and takes the coat,
frightening him terribly; Satisfied, Akakij is not seen again. The narrator concludes his story with the account of another phantom seen in another part of the city. This Ghost meets the description of one of the Ruffians. Akaky Akakievich Bashmachkin characters: Bureaukrat in one of the Russian government departments in St. Petersburg, the capital
of the nation. Bashmachkin, about fifty, is a silent and self-efriferous man with red hair and a refreshing hair striker. The task of him is to copy documents like letters. Although he enjoys his work and has never committed a mistake, he has no desire to hire a more challenging job, realizing that he has limited capabilities. Because it is Manetto and
dresses Shably, most of him he considers him as no one and frequently took over him. When the cloak of him becomes so frayed that he can't protect him against the bitter cold, he is dedicated to saving enough money to buy a new cloak. [2] Petrovich: with a unique eye, drunk, dignified, tailor that Bashmachkin takes to make his new cloak. Petrovitch
was once a servant. [2] Petrovich's wife: the plain woman seems to say the narrator of Petrovitch "a low female and a German" when they discuss. [2] Bearded Assiliators: men stealing Akaky's new cloak. [2] Landlady of Bashmachkin: Elderly woman recommending Akaky to report the cloak theft at the district police head. [2] Head of the district
police: official listening to Akaky's relationship on his stolen cloak. The policeman asks awkying awkyers, as if he were a criminal. The policeman is not helpful. [2] Employee with advice: Akaky's connector who advised him to see a certain prominent character in a government office that helps akaky to track down his stolen cloak. [2] Prominent
character: Bureaukrat mainly concerned the demonstration of the power he cumulates as a supervisor. He bait akaky not to go through adequate government channels to get an interview. He has no help. [2] Doctor: The doctor called after Akaky develops a throat infection. He tells Akaky's Landlady to order a coffin. [2] Gogol interpretations produce
much of the akaky name in the opening steps, saying: "Maybe it could hit the reader as a rather strange and fatficed name, but I can assure him that he wasn't done at all, that the circumstances were so quite enough out of question to give him any other name ... "The name akaky akakievich bashmachkin in Russian means" akaky bashmachkin, son of
akaky bashmachkin ", in the same way as" john johnson ", and has a value similar to comic; He also communicates the role of Akaky like Everyman. Furthermore, the literal meaning of the name, derived from the Greek, is "harmless" or "lack of evil", showing the humiliation that he must have taken to guide his ghost to violence. The surname of him
success expectations or material to one whose self-esteem and therefore expectations are raised by the overcoat. Akaky is not simply introverted, but described already in shape for the position of him as not entity. He is not oppressed by the nature of bureaucratic work because he enjoys performing bureaucratic tasks. Akaky A ¢ 4 & worked with love
"And he wanted nothing but copying. He found him" a varied and pleasant occupation. The enjoyment was written on his face. A, 4,— [4] A good contrast would be Bartleby by Melville, the wrester. Bartleby is quite able to work as a copyist, but it comes A ¢ 4,— A "incurably abandoned" when it is used for the first time. [5] Bartleby begins to repel his
work that he said that "I'd rather don't do it, A ¢ 4,— "which gradually refuses to Until you finally die to fix a wall having rejected life itself. The antisocial characteristics, other companies and melancholy of Bartleby make it disturbing and has been interpreted as provocateur of the existential crisis. [6] Akaky, on the other hand, is presented initially in
a humorous way. This is partly because it represents a A ¢ 4,— A "TypeA ¢ &4,— 4,— In anecdotal form from Gogol. [7] He likes to copy because there is no inner life. Gogol makes the light of the physical shape of him for trivial bureaucratic activities joking that Akaky was always seen in the same place, the same attitude, the same occupation; Later, he
was after saying he was born in stripped uniform with a bald head. "When Akaky is asked to do a minor change in a document instead of simply copying it, it can't do it. [8] Critics noticed the famous A ¢ 4,— A" hand passage "that demonstrates a sudden movement in the style of the narration From the cartoon to tragic. [9] Although Akaky is not
oppressed by his task, it is from his colleagues who treat him "on a coldly despotable way and" and teased and teased to those who usually A ¢ 4,— A ¢ A, = & "Located as a word until it is finally caused to exclaim - it put me alone! Why do you insult me? — — in a way A ¢ & & "that you moved to pityA & — so that a new worker suddenly A ¢ = — A from
short film" as if he had 4 4 & — "with a transformation". This young man has never forgotten akaky and his "annoyed words" who brought the message not said A ¢ 4,— "I am your brother. Remembering akaky A ¢ 4,— A ¢ 4,— " Sombare a quanta Inhumanity is in humans. 4,— [10] The comments of the colleague of the colleague underline a possible
interpretation of the story: "How little human sensation after everything had to be found in the hearts of men; How much gross and crueltA also had to be found even in the polons and those who were wherever considered as good and honorable men. "The portrait of the narrator of Akaky Jars The Reader, like the young man himself, from the carefree
grip, from the carefree taking to the sympathy. Gogol is noted for its style instability, tone, genre among other literary devices, such as Boris Eichenbaum Notes . Eichenbaum also observes that Gogol wrote "overcoat" in a skaz "a difficult to translate a colloquial language into Russian deriving from or associated with an oral narrative tradition.
Colleagues begin to notice it and compliment him on the coat of him and ventures into the social world. The hopes of him are quickly dashed by theft of the coat. He attempts to enlist the police in the recovery of the coat and employs a little inect rank that jumping into a very important and high individual, but the lack of status of him (perhaps the
lack of the coat) is obvious and is treated with contempt . He is immersed in the disease (fever) and cannot work. He dies quickly and without putting on most of a fight. The overcoat is a philosophical story in the tradition of a stoic or Schopenhauer philosopher. [Necessary quote] Akaky's overcoat allows him to become human instead of a simply
bureaucratic tool. A Marxist reading of the text will interpret the desire material of Akaky as giving him humanity. History does not condemn the acquisition and private materialism, but states that human beings can have compliance with the attention to material goods. Materials, in particular clothing, not only masquerade true human character, but
can modify a person's identity in a positive and liberating manner. Akaky's social alienation and alactlement gave way to community inclusion and genuine respect. People are joined by material goods. It is also possible to read the text from a psychoanalytic perspective. [11] Akaky libido is repressed and sublimated in the task of copying. After he
acquired the coat, he expresses sexual interest. Akaky A ¢ &,— "started running, without knowing why, after a few lady. [12] He too A ¢ 4,— &" Halted from the curiosity before a store window to watch an image that represents a Beautiful woman ... through her all feet in a very nice way.a, A »[13] Ride and doesn't know why he experiments previously
unknown. Akaky also deals with the coat with a lover's tenderness and obsession. When the construction of the coat is first commissioned Akaky believes that her existence of her has become A ¢ — A Fuller, as if she were married. A »[14] The low position of Akaky in the bureaucratic hierarchy is obvious, and the extent to which Look at the
hierarchical staircase is well documented; [15] Sometimes forgotten, according to Harold Mcfarlin, is that it is not the minimum-classified in the hierarchy and then in society. He has mastered the bureaucratic language ("bureaucratese") and interior it to the extent that describes and treats non-civil employees ("only two" civilians, "the hostess and
the tailor, plays more than the incidental roles") as If they are part of the same world ... the tailor is described as sitting "like a Turkish pasha", that is a government official, and akaky "treats the self-efraced the old hostess just like his leaders they treat in the office (‘somewhat coldly and despottically ")". [16] Critical evaluation Vladimir Nabokov,
writing in his conferences on Russian literature, held the following evaluation of Gogol and his most famous history: "Pushkin constant, the Tolstoy matter, a hectic chekhov has had all their irrational intuition moments that simultaneously blurred phrase and disclosed a secret meaning is the sudden focal shift. But with gogol this movement is the very
base of him art of him, so that every time he tried to write in the hand turn of literary tradition and for the treatment of rational ideas in a logical way, he has lost all the talent trace . When, as in the immortal the overcoat, he really lets himself go and bent over the edge of his private abyss, he became the largest artist that Russia still produced. "[17]
Movie adaptations A number of films have used history, both in the Soviet Union and in other countries: the coat (1916) is A ¢ 4,—" a film in American silence directed by Rae Berger the coat (1926 ) A ¢ 4,— "A silent Soviet film directed by Grigori Kozintsv and Leonid Trauberg The overcoat (1951 film) A ¢ 4,—=" A film by Marcel Marceau's Mime Play
with W. Schleif in Berlin the coat ("the coat ") (1952) A ¢ a,—" An [talian film directed by Alberto Lattuada I rewood (1954), an adaptation for The Douglas Fairbanks, Jr., presents the television series with Starring Buster Keaton The Bespoke Overcoat (1955) A ¢ ¢ 4,— "A short British winning Oscar movie directed by Jack Clayton based on Wolf
Mankowitz 1953 Play. Here the story is transposed by the East end of London and the protagonists are the poor Jews who work in the clothing trade. The overcoat (1959) is a Soviet movie directed by Aleksey Batolov "Nayi Sherwani" (1986), an adaptation for the Indian national television series Katha Sagar by Shyam Benegal overcoat (1997) A ¢ 4,—
"A Greek film The overcoat (2001) is A ¢ 4,—" a Canadian film made-for-TV produced by the CBC the overcoat - an unfinished animated film of Yuriy Norshteyn, in the works since the early 1980s . [18] The coat (2017) is A ¢ 4,— "A short film adapted and directed by Patrick Myles with Jason Watkins, Tim Key, Vicki Pepperdine and Alex MacQueen. [19]
The overcoat (2018) is A ¢ 4,— "a special special adapted by Hugh O'Conor and directed by Sean Mullen & Meelis Aruulepp, with the protagonist Cillian Murphy and Alfred Molina. [20] The history of Radio Gogol is It was adapted twice at the Radio Teatro Royal Theater, the first on 11 October 1953 and then on August 4, 1954, both versions with Sir
Michael Redgrave as Akaky. Hans Conreid acted as Akaky in an adaptation of the CBS Radio Mystery Theater of the 3 March 1977. On 3 April 2002, the BBC Radio 4 Series Three Ivans, two aunts and a passed overhanging an adaptation of Jim Poyser history with Stephen Moore as Akaky. In this version, the very important person whose ghost of the
overcoat of Akaky takes is the immediate colonel of akaky borzov, and the finish is altered to have akaky's ghost visiting him in his office (rather than home in his sleigh, as in history) to take both the coat And Very Important Person Medal of Borzov (and a bag of sugary rusks). The German Russian composer Okunev was working on a "overcoat" ballet
version at the time of his death in 1973: it was completed and orchestrated by V. Sapozhnikov. A recent adaptation of Morris Panych and Wendy Gorling, Gorling, a variety of music by the Russian composer Dmitri Shostakovich, was performed by actors who use dance and mime. [21] A film version was produced by the CBC. Danish choreographer
Flemming Flindt created a version for Dennis Nahat and Ballet Clevelend-San Jose. The main role was performed by Rudolph Nureyev at the world premiere at the Edinburgh Festival in the summer of 1990. Play Marcel Marceau adapted "The Overcoat" as a mime game in 1951. He resumed his game in 1954 and 1959. The his latest version of "coat"
in Tourna © and the United States in 1960. [citation needed] coat, adapted by Tom Lanter and Frank S. Torok premiered at Yale Repertory Theater on 5 May 1973 and 'it was subsequently published by Samuel French, Inc. in 1975 an adaptation by Howard Colyer was produced in Brockley Jack Studio Theater in 2011. the Khan Theater in Jerusalem
produced an adaptation of "coat" in Hebrew, in 2013 starring in the popular culture 2003 novel the Namesake, by Jhumpa Lahiri, named Gogol for the importance that "coat" had his father as a young man in Calcutta. The "Gogol" in this novel finds meaning in history, after struggling with the name given to him by his father. In the novel, the father of
Gogol justifies its choice for the name of her son, saying "We all came out of Gogol's Coat ...... One day you will understand ...", an adaptation of the novel was produced as a film, the same name, in 2006, directed by Mira Nair. See also narrative RYA A «nosuke Akutagawa " Yam gruel 'is heavily influenced by' coat '. ©~ Notes Nabokov, Vladimir. "The
art of translation." The new Republic. Retrieved 24 May 2020. ~ ab c d e f g h i "The Cloak of Gogol (The Overcoat): a study guide". Http://dic.academic.ru/dic.nsf/eng rus/29246/A ~ A = A N n ~ Nikolai Gogol, in The OvercoatA ¢ (Edizioni Coradella Collegiate Bookshelf, 2004) 5. ~ Herman Melville, Bartleby the scribe A, A Billy Budd and other tales
(New York: Penguin Books, 1986) 11. ~ for an existential reading Bartleby see Olga Todoric, "Bartleby, the hero Absurd" Modern Spra A ¥ k 94.1 (2000) 15 and 18. ~ See Vissarion BelinskyA ¢ s theory of literary genres in Russian history and Mr. Gogola StoriesA ¢ s (1835). Gogol 3A ~ 6 ~ Boris Eichenbaum, Beth Paul and Muriel Nesbitt, A The
structure of Gogola s A ¢ coat, A A The Russian Review 22.4 (1963): 13. Gogol 3a ~ 5 ~ See Daniel rancor-Laferriere, from Gogol Under coat: A Psychoanalytic Study (Ann Arbor: Ardis 1982) 251. ~ Gogol Gogol 27 ~ 25 ~ 19 ~ Gogol Chizhevsky, Dimitry (1974). "About Gogol's overcoat." In Robert Maguire (ed.). Gogol from the Twentieth Century:
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